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hová minden levelezés 
és egyéb küldemény 

czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Egységes nemzeti 
nyelv. 

Kolozsvár, okt. 15. 

A nemzeti érzés csak 
olyan államokban arat 
diadalt, a hol a nemzeti 
politika kijegeczesedik. 
Hazánkban is észlelhető 

ilyen törekvés, habár a 
nemzeti akarat egyetemes 
érvényes ülése elé szám- 
talan akadályt görditenek 
a nemzetiségeknek köve- 
telései. 

Hogy a nemzeti akarat 
megnyilatkozhasséksgyő- 
zelemre jusson, mindenek 
előtt le kell nyesegetni a 
nemzetiségek fájának 
fattyuhajtásait s aztán ele- 
venné kell tenni a nem- 
zeti állam szervezetének 
érlüktetését és vérkerin- 
gégét. 

Ha majd a nemzetisé- 
gek egybeforrnak a nem- 
zeti szellemben, akkor 
lesznek csak igazi védő 
bástyái a nemzeti érzü- 
letnek. 

Az európai koreszmék 
haladása, a fejlődés ne- 
mes és igazi törvényel, a 
Jogos nemzeti érdekek 
egyaránt jelentős tényezők 
8 a nemzeti állam képe- 
sitésének nagy munkájá- 
ban hathatós pajzsok. A 
aJszeretet megizmositásá- 
val karöltve jár az asszi- 
miláczió. Ha a nemzeti 
bnérzet mindenütt kibon- 
akoznék zsibbadtságából 
a cselekvés terére lépne 
4 szunnyadó erő, akkor 
nemcsak az állameszme 
udata verne mély gyö- 
eret, hanem a közszel- 
emet is erős nemzeti ér- 
zület hatná át. : 

A közmüvelődés oltárán 
hazafiság lángja lobog. 

a hölgyek éleszthetik 
egsikeresebben. 

A magyar nők kitün- 
ban szabadsághareczban. 

ékük meg van ara- 
ya mert a veszede- 
k 1 idején a nemzeti lel- 

sedést szitották. 

Nemzetiségünk iránt 
való aggódó gondoskodás 
jellemzi tetteinket. A ha- 
zafiságot nemzeti irányu 
müvelődéssel törekszünk 
előmozditani. Vesztegetni 
való időnk nines már, el- 
lenségeink dolgoznak. A 
jog, igazság és törvény 
részünkön van, de azért 
nem szabad tétováznunk, 
mert a további tétlenség 
lassu öngyilkosságra ve- 
zet. 
A cselekvés terére kell 

azért lépnünk. Jól tudjuk 
ugyan, hogy az együttér- 
zés és közös akarat te- 
remti meg a haza polgá- 
rai közt a szolidaáritást, 
de hát mégis csak az a 
főtörekvés, hogy ennek a 
nemzetnek minden fia és 
leánya tanulja meg a ma- 
gyar nyelvet, mert csak 
ez az egységes nyelv ké- 
pes csodákat müvelni. 

V. M. 

Hová lesz a pénzünk ? 
—– Reggeli levél. – 

Kolozsvár, okt. 15. 

Fizess polgár - a németnek, 
mert arra való a magyar, hogy 
buzáját, borát, kövér tulkának 
husát, sertésének zsirját átvi- 
gyék Ausztriába. Nekünk az 
alja marad, és a pénz, amit 
érte kapunk az adóba vándo- 
rol. Visszafizetjük nekik adós- 
ságba, katona tartásra, hozzá- 
járulunk császárjának, főher- 
czegeinek czivillisztájához és le- 
fizetjük a maradékot a közös 
miniszterek és osztrák tisztek 
nyupdijára. Olyanok is vagyunk, 
mint a kopasztott liba: szár- 
nyunk lelóg és testünk fázik. 

Magyarország népét három 
kategoriába sorozhatjuk. Van- 
nak, akik hivatalban ülnek és 
uralkodnak; olyanok, akik dol- 
goznak és nyomorognak s vé- 
gül a koldusok és kimenekülők 
osztálya. Az országgyülésen 
meg tanácskoznak a költségve- 
tésről, hogy mire költsék az egy 
milliárd és nyolezvanhat millió 
koronát. Mi pedig megnézzük, 
hová tesszük a pénzt, melyet 
a nemzet nemzeti eczélokra ál- 
dozna. S miko. ezen tünődünk, 
kezünkbe akad a magyar hon- 
védelmi minisztériumnak név- 
könyve a konvédségről és csend- 
őrségről az 1902 évre. Forgas- 
suk és nézzük át a lapjait! 

A nyugdijas miniszterekről 
és főispánokról sokat irtak már 
hiába, ho y miért kapják azt a 
rengeteg összeget ingyen, ami- 
kor nem telik a tanitóknak. De 
ez a honvédségre nem illik, 
mert Fehérváry báró 1884 óta 
miniszter és mégsem nyugdi- 
jaztatja magát. Ebből pedig az 
következik, hogy akik a közös 
hadseregben szolgáltak husz, 
avagy harmincz évet s a hon- 
védségnél ötöt, vagy hatot, tel- 
jes mértékben a magyar költ- 
ségvetés terhére esnek s nyug- 
dijukhoz az osztrák nem járul 
semminemü kvótával, hanem mi 
fizetjük az egészet. 

A könyv egyik oldala mutat 
ványt közül az igy áthelyezett 
és visszavándorolt törzstisztek 
és főtisztek jellemzésére. A kö- 
zös hadseregben magyar haza- 
fiságuk átformálódótt s nem le- 
lik honjukat e hazában. Kiván- 
doroltak tehát ők is, de nem 
batyuval, hanem nyugdijjal, me- 
lyet a magyar állam fizet nekik. 
Hogy ezen az uton menynyi 

pénz vándorol ki Ausztriába s 
tünik el nyomtalanul, azt sem- 
mi kimutatás nem közli le. Azt 
pedig, ugy hiszem, egész fölös- 
leges kutatni, hogy hány nyug- 
dijas generális kerül Magyar- 
országra, hogy itt élvezze a pi- 
henést. 

Azon a képviselő urak óbóé- 
gatnak, hogy a szegény nap- 
számosok kivándorolnak és a 
mezőgazdaság nem kap mun- 
kást; de ha a magyar kormány 
kinevezte excellencziás urak 
mennek ki az országból s ide- 
geaben költik el magyar földön 
szerzett javaikat, ez ellen nem 
szól és nem tesz senki. 

Vitriol a tárgyaló teremben. 
— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, okt. 15. 

Egy vetélytársi bosszu ügyé- 
ben tárgyalt tegnap a kolozs- 
vári királyi törvényszék büntető- 
tanácsa. Az előzmények anyaga 
Vida Mihály és Koncz János 
legények meg Kerekes Kati le- 
ányzó személye körül, csopor- 
tosul, akik a hármas szövetség 
elveit vitték a szerelembe is. 

Két hosszu esztendőig járt 
Vida Mihály Kerekes Katihoz, 
kit egész Récse-Keresztur köz- 
ség a megye legszebb leányá- 
nak tartott. Futottak is utána a 

legények s a csinos leányzó 
nem győzte eléggé védeni ma- 
gát a heves ostromlások ellen. 

Viszonyuk a legmelegebb gra- 

dusra hágott már, mikor utjába 
hozta sors Koncz János paraszt- 

legényt, aki azelőtt pár nappal 
szabadult ki csak katonáéktól. 
Koncz udvarolni kezdett a le- 
ánynak és pedig nagyobb sze- 
rencsével, mint legénytársai, 
mert nehány hét mulva szive- 
sen látott vendége lett a Kere- 
kes familiának. A leány meg 
valósággal bomlott utána. 

Vida Mihályt nagyon sértette 
ez az ujabb keletü viszony s 
nehogy véglegelhidegüljöniránta 
a leány, fölkérte Konczot, hogy 
maradjon távol a háztól. Az uj 
szerető azonban nem engedel- 
meskedett, sőt még kitartóbban 
udvarolt a leánynak, ami azt 
eredményezte, hogy a vetélytárs 
borozás közben belekötött. Koncz 
János, hatalmas termetü lévén, 
hamar ellátta Vida Mihály ba- 
ját, ki a verekedés után közel 
két hétig nyomta az ágyat. Mi- 
kor fölépült az orvosi 
bizonyitásával bepörölte vetély- 
társát. 
Tegnap került az ügy az „el- 

intézés" szőnyegére s a biróság 
Koncz Jánost három heti fog- 
házbüntetésre itélte. 

Mikor az előszobában vára- 
kozó Kati meghallotta az ered- 
ményt, egy erre a czélra magá- 
val hozott vitr olos üveg égető 
tartalmával arczon akarta ön- 
teni Vidát, s csak a véletlen- 
nek köszönhető, hogy alkalmas 
időben lefoghatták a teremőrök 
a dühöngő leányzót. 
Az ügynek ebből kifolyólag 

további folytatása is lesz a já- 
rásbiróság előtt. 

Letartóztatott kegyelmes 
asszony. 

Kolozsvár, okt. 15. 

A német főváros társadalmá- 
ban egy megbotránkoztató eset 
képezi most a beszéd egyedüli 
tárgyát. Az eset, eltekintve más 
egyébb társadalmi tekintetek- 
től, már csak azért is érdekes 
vonatkozásu mireánk, hogy hő- 
sének Kolozsvár közelében nagy- 
kiterjedésű birtokai vaánnak s 
hogy aristokratáink körében köz- 
szeretetnek örvend. Az esetről 
egyébként ezt a tudósitást vet- 
tük 
Egy előkelő német államfér- 

látlelet



fiunak felesége elhidegült a férje 
iránt és beleszeretett a mostoha 
fiába, akinek — erkölcsi érzü- 
letét összetörve – erőszakosan 
hóditott meg bünös vágyainak. 
A viszony már hónapokon át 

tartott, midőn a férj, nejének 
váratlan elhidegülésén keseregve 
az asszony gyanus viselkedésé- 
nek, megváltozott lelki állapo- 
tainak oka után kutatott. Fél- 
tékenykedő kémkedésében gya- 
nut forralt a fia ellen is, akinek 
viselkedésében az utóbbi idők 
óta szintén talált valami fel- 
tünőt. 

A gyanakodó férj házmeste- 
rének nejét hásználta fel az 
asszony dolgainak kipnhatolá- 
sára, aki leleplezte a bünös re- 
gényt s bevilágitotta azt az un- 
doritó mélységet, minő csak a 
a főuri társadalom, romlott, 
megmételyezett társadalmában 
tátonghat. 
A férj a házmesterné kuta- 

tásait egy följelentésben közölte 
a rendőrséggel, amely az asz- 
szonyt és kedvesét azonnal le- 
tartóztatta. 

————————-—-—————-——---—--- 

Kolozsvár, okt. 15. 

—– VIlágitási mizoriák. Ujra 
panaszt vett szerkesztőségünk, 
hogy a hatóság éppen olyan in- 
dolens magatartással viseltetik 
a sánczaljai részek világitásának 
kérdése iránt, mint a közelmult 
időkben. Ha a Gergely-pápa 
naptára – mely ugy látszik 
vezető fonálul szolgál a ható- 
ság ebbeli elhatározásaiban — 
holdat mutat nem gyujtanak vi- 
lágot egyetlen utban sem, ha 
mindjárt felhők is fogják föl a 
hold sugarait. Ideje volna már 
hogy kivetközzünk abból a bi- 
gott fölfogásból mely a kalen- 
dárium tételei i. ayilvánul 
meg és ismerjük el, hogy a be- 
szedett városi pótadókkal szem- 
ben jogos követelései is vannak 
a polgároknak, melyeknek ele- 
get kell tegyen a város. Tessék 
kivilágitani esténként a külvá- 
ros uteczáit is ! 

— IdyII a lámpa alatt. Egy ri- 
kitó szalagokkal fölcziczomázott 
leányzó küldött mosolyokat teg- 
nap este a Deák Ferencz-utczán 
járó fiatalemberek felé. Egy ma- 
gos, czilinderes urat is kitünte- 
tett figyelmével, sőt elég bátor 
volt vacsorára is meginvitálni az 
idegent. A czilinderes ur, aki 
detektiv volt elfogadta a leány 
meghivását, de vendéglő helyett 
a napostiszti szobába vezette és 
igazolásra hivta föl. A jegyző- 
könyv fölvételének során ha- 
mar kitünt, hogy a hölgyikét 
Ványolós Irénkének hivják, a 
kit a szamosujvári és erzsébet- 
falvi hatóságok lopás vétségeért 
országszerte köröznek. Az érde- 
kes külsee azon most bizony 
talan időig renc írség vendége 
marad. 
— A mentők és a roendőrség. 

Hogy a ré, rendőr-regimének 

nehány rossz szokását átaroö- 
költe egyik-másik rendőrköze- 
günk, ezt még a hivatalos szo- 
bákban is elismerik. Ime egy 
uj botrányos eset, amely a Má- 
tyás-ünnepségek alatt történt. 
Mikor a mentőállomásról kiren- 
delt őrség el akarta foglalni he- 
lyét az Eke.-muzeum megnyitá- 
sán, egyik rendőrbiztos foöltar- 
tóztatta őket utjukbau s durván 
rájuk szólt: Ki menni innen. A 
mentők nem kell mindent lássa- 
nak /" és elzárta ellőttük a be- 
járást. Az orvosnövendékek szó 
nélkül visszavonultak állomá- 
sukra, ahol az esetet jegyző- 
könyvbe vezették és azt az ál- 
lomás előljáróságának révén a 
polgármesterhez nyujtották be. 
Hisszük, hogy Szvacsina Géza 
olyan elégtételt szerez derék 
mentőinknek, minő e botrányos 
inzultus ismétlését egyszer és 
mindenkorrá megakadályozza. 
— Monostori csendélet. Valami 

peres ügyből kifolyólag lettek 
halálos ellenségei Nyámoz Stefa 
és Garulaui Jószip. Mindkettő 
egyforma örömmel szerette volna 
a másik iránt érzett bosszuját 
kitölteni, de nem mutatkozott 
arra alkalom, a napokban végre 
Nyámcz megunta a hosszas vá- 
rakozást s két barátjával meg- 
beszélte a dolgot, hogy ellensé- 
gét elverjék. Tegnap elindult a 
triumvirátus Garuluit keresni, 
akit egy monostori korcsmában 
találtak föl. A legény gyanut- 
lanul itta a meszely pálinkáját, 
mikor az összeesküvők egyike 
botjával hatalmas csapást mért 
a koponyájára. Garului erre vé- 
dekezni akart, de a tulerővel 
szemben mitsem tehetett s any- 
nyira elverték, hogy a mentők 
kellett segélyt nyujtsanak szá- 
mára. A három támadó ellen 
eljárást vezetett be a rendőrség. 
– Kis és középkereskedők 

tánczestélye. Szép sikerü táncz- 
vigalmat rendeztek tegnapelőtt 
este kis-, és középkereskedőink 
a Redout épület nagytermében 
és mellékhelyiségeiben. Az eg- 
tély méltó volt ahhoz a hirnév- 
hez, mely Kolozsvár kereske- 
delmi világához füződik. J4 
kedv, pajkos vidámság, válo- 
gatlan egyszerüség volt jelzője 
az estélynek, melyet hangver- 
seny vezetett be. A szép számu 
disztingvált közönség egész ki- 
világos virradtig maradt együtt 
s csak a késő reggeli órákban 
kezdett gyérülni a tánczosok 
sora, hogy gazdagabbak legye- 
nek egy édesen átvirrasztott éj 
emlékével. 
—– Poézis a zálogházban.. 

Ki hinné, 
chambre-separejában helye volna 
a poézisnek ? Ki hinné, hogy a 
zálogházak hétköznapiassága 
olykor-olykor a véletlen megzo- 
mánczozza az eszményi költé- 
szet azurjával és ébreszt titkos 
vágyakat a szerelem, legtöké- 
letesebb nő kábitó világa, ész- 
bontó közelsége után. És mégis 
ugy van, hogy a zálogházi fur- 
csaságok közé gyakran betéved 
a poézis aranyneme.. Teg- 
nap liczitáczió volt a zálogház- 

hogy a kalmár élet 

ban. A sok kopottas holmi kö- 
zül kitünt végre egy értékes 
ruha-collectió. Csupa női ing, 
csupa selyem harisnyák és drá- 
ga csipke fodros alsó szoknyák. 
A gyüjteménynek potom ára 
volt, de akadt egy ideálista, 
egy barna, göndörfürtü gyerek, 
aki kerek ötven koronát fizetett 
le a „drága" portékákórt. s 
vitte boldogan megelégedetten 
a sok női holmit. Ki tudja, kió 
lehetett az, ki tudja, hogy me- 
lyik szépségnek bájairól susog- 
nak majd azok sejtelmes sza- 
vakat a kis hónapos szoba fa- 
lai között. . . Oh boldog poé- 

– Elveszett 13-án délelőtt 12 
és 1 óra között egy női arany- 
óra, a főtértől a Brassai-utezáig. 
A becsületes megtaláló kéretik 
azt ülő jutalom ellenében Bras- 
sai-u. 10 sz. alá szolgáltatni. 
— Véres családi dráma. A Ma- 

gyar Folyam- és Tengerhajó- 
zási-Társaság 426. sz. uszály- 
hajójának kapitánya és kormá- 
nyosa a mult éjjel rálőtt alvó 
nejére, kit halálosan megsebesi- 
tett. Aztán önmaga ellen irányi- 
totta fegyverét és öngyilkossá 
lett. Nejét a hajnali órákban 
haldokolva szállitották a Rókus 
kórházba a hajó kabinjából. A 
véres tett oka féltékenység volt. 
— Egy léghajós katasztrófája. 

Párisból jelentik, hogy Bradsky 
kormányozható léghajója, amely- 
ben a tulajdonos és Moriu mér- 
nők helyezkedett el, tegnapelőtt 
reggel 7 óra 55 perczkor elhagyta 
Lachambre-nak a Vaugiraid- 
parkban levő müűhelyét, de nem- 
sokára visszatért és rövid ideig 
kötéllel megerősitve szállt a le- 
vegőben, majd déli irányban 
ujra szabadon szálit fel és 
383-400 méternyi magasságban 
tartotta magát. Mind a két mo- 
tor teljesen müködött, csak a 
kormányrud sérült meg kisső, 
ugy, hogy a léghajó görbe vona- 
lakat irt le. Délelőtt fél 10 óra- 
kor a Lachambre-téle mühely 
alkalmazottai azt mondák, hogy 
a léghajót visszatérni látták. A 
léghajó több mint 1000 méter- 
nyi magasságra emelkedett. Egy 
később érkezett távirat szerint 
Bradsky léghajója nem tért 
vissza a Vaugirard-parkba. A 
rendőrprefektura táviratot kapott, 
a mely szerint Stains mellett 
egy léghajó lezuhant és két em- 
ber életét vesztette. 
— Hendőrök a vádlottak padján. 

A pestvidéki törvényszék pél- 
dásan megbüntetett három rend- 
Őrt, akik a monori vásáron va- 
lami jelentéktelen dologórt vé- 
resre verték Hegedüs Lajos al- 
berti-irsai ezipészt. A brutális 
rendőrök ellen sulyos testi sér- 
tés büntette és hivatalos hata- 
lommal való visszaélés vétsege 
miatt indult meg a bünvádi el- 
járás. A napokban megtartott 
tárgyaláson a tövényszék a vád- 
lottak tagadása daczára, beiga- 
zoltnak látta a rendőrök bünös- 
ségét s Kovács Kopár Isvánt 
sulyos testi sértés büntetteért 
eszmei halmazatban a hivatalos 
hatalommal való visszaélés vét- 
ségével 9 havi börtönre, Nagy 
Lobi Jánost és Kovács Györ- 
gyöt pedig hivatalos hatalom- 
mal való visszaélés vétségeért s 
könnyü testi sértés vétségeért 
2-2 havi fogházra s mindhár- 
mat hivatalvesztésre itélte. 

— Osztálysorsjáték. Az o tálysorsjáték tegnapi huzásánz 
köve kező nagyob nyeremé 
nyeket sorsolták ki. 3000) 
koronát nyert: 52011 2000) 
koronát nyert: 55565. T6 00) 
koronát-nyertek: 93639 2694 
5000 koronát nyertek. 10796 
61781. 2000 koronát nyertek, 
292 4325 5528 7092 7572 1684) 
18218 19404 28117 292.9 3286g 
84351 41045 42846 44891 47613 48535 59721 65456 74208 TT7519 
83659 84798 94753. 1000 kono- nát nyertek : 301 697 1135 53 
14102 15282 15957 16217 2898 30708 31191 32368 43946 8538 86071 41187 42572 43976 44197 44298 46333 47652 49290 49569 51209 51803 53876 54715 55067 58155 63034 64342 68234 69298 TaoTT T2798 T731T4 73151 T6514 
79807 82727 84493 87268 89264 89623 89733 90883 91344 92518 95438 95822 97570. 500 koronát nyertek: 396 1781 3461 367 
3844 4916 5231 5856 5948 7606 7723 7944 8416 9989 11791 14974 16743 18585 20745 21624 22626 24224 24673 24780 27915 
28582 28968 29016 30238 31110 
31300 32212 33574 40223 49942 
51027 41028 41835 49448 52671 
583645 54304 58085 64246 64160 
65219 65247 65252 66133 7149 
78809 75415 76569 76786 78226 
78647 81466 82387 83219 86868 
87709 77709 87772 88595 89578 
89927 93799 94492 95335 96058 
96264 97755 99785 99785 99949. 
A többi kihuzott számok két- 
száz koronát nyertek. 
– Olvasóink figyelmét fölhiv- 

juk, hogy megtoltosodort és szi- 
nehagyott ruháikat olcsó árak 
mellett Czink Józsefnél festessék 
és tisztittassák. Wesselényi Mik- 
lós (Hid)-utcza 25 sz. a főpos- 
tával szemben. 18 

Az ulozai leány gyilkosa. 
A fővárosi bünkrónikák kö- 

zött a legrémesebbek közé tar- 
tozott az a gyilkosság, a mely- 
nek elvetemedett tettese Gelber 
Baruch, a varsói csavargó volt. 
Az eset mult évi deczember 20-án 
történt a Dob-utczában. Müller 
Teréz utczai leányt reggel irtó- 
zatosan összevagdalt állapotban, 
halva találták szobájában. Fi- 
ókja nyitva volt, pénz- és ér- 
téktárgyai hiányoztak. A nyo- 
mozás csakhamar kideritette, 
hogy a gyilkos Gelber Baruch, 
aki a leányhoz gyakran járt és 
a kit Ausztriából lopás miatt 
kitiltottak. Kiderült az is, hogy 
Budapesten és vidéken is, a ho 
nevelősködött, több embert meg- 
lopott. Gelber nem is tagnálta 
tettét, a vizsgálat alatt azt val- 
lotta, hogy a Ieánynyal viszonya 
volt, kártyázás közben vele ösz- 
szeveszett, mindketten a földre 
estek, a lámpa elaludt és ő 4a 
sötétben a késével a nyak 
megsebezte a leányt. Gelbert a 
törvényszék gyilkosság, rab 
és kétrendbeli lopás büntette mi 
att helyezte vád alá. 

A gyilkos vallomása. 

A tegnapi esküdtszéki tárgya- 
láson rely zsufolásig teli i 
remben indult meg zsít 
Leo elnökölt; szavazók vo ák 
Doleschall és Kramaszta hiráb 
jegyzők : Krenedics és dr. Sz
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lósvása képviselte, védőként dr. 

Nagy mozgás támadt, a mi- 
or két börtönőr a terembe ve- 

pette Gelber vádlottat. A fiatal, 
parna, köpczös legény kissé fé- 
lénken lépett a törvényszék so- 
rompója elé. Idegesen nyulkált 
szépen gondozott bajszához s 
aztán, mikor vallatni kezdték, 
oly halk hangon adta meg fele- 
Jelelt, hogy az elnöknek több- 
ször kellett őt hangosabb be- 
szódre figyelmeztetni. Oldalán 

állt a két börtönőr s igy adta 
meg, német nyelven beszélve, az 
általános kérdésekre a felele- 

teket. 
Elnök: Hány éves, hol szü- 

letett ? 
- 21 éves vagyok ós Varsó- 

ban születtem. 

— Szerzett itt magyar honos- 

gágot ? 
— Nem, orosz alattvaló va- 

gyok. 
– Volt már büntetve? 
— Krakóban egyszer három, 

másodszor négy hónapi börtönre 
itéltek lopásért. 
— És mivel foglalkozott itt 

Magyarországon ? 
– Hoztam magammal 500 

koronát, a mit apámtól kaptam 
s ebből éltem. 
— DBudapest előtt nem járt 

Munkácson s ha igen, minek 
ment oda ? 

—– Munkát keresni. 
— Hát még egy magyar falu- 

ban is nem járt ? 

— De igen, Tisza-Adonyban. 
- És mi volt Adonyban? 

—– Házitanitó. (Derültség.) 
—– Kinek volt a tanitója s mi 

fizetést kapott ? 

—– Hét család gyermeke mel- 
lett voltam, évi 130 frtért. 

– Tisza-Adonyból haza ment? 
— Munkácsra. 

Örők emlék, 

Ezután az esküdtszék meg- 
alakitása következett, majd meg- 
indult a bizonyitó eljárás s is- 
mét az esküdtbiróság elé állt a 
vádlott. Kijelentette, hogy a 
Müller Teréz meggyilkolásában 
nem érzi magát bünösnek, de a 
lopásokat illetőleg bünös. 
Elnök: Ismerte azt a szegény 

leányt ? 

— Igen. 

Volt nála deczember 20-án 
éjjel? 

— Igen. Leültünk kártyázni 
bagy éjjel 12 órakor lefeküdve, 
eszélgettünk hajnali 2 óráig. 
— Hát aztán ? 
— Fölkelve, azt az 50 koro- 

nát kértem Teréztől, a mit neki 
dicsön adtam. Ez még az ágy- 
k történt. Müller Teréz ha- 
ktlobbant és egy késsel meg- 

— 

A közvádat dr. Sélley Barna 

fred Vilmos ügyvéd szerepelt. 

— Micsoda késsel? 
— Egy nagy késsel, a mi ott 

volt. 

=Hol volt a kés? 
–- Az ágyban. 
—- Véres volt maga ? 
— Igen a kezemen. 
Elmondja ezután a vádlott, 

hogy dulakodásra került köztük 
s valamelyikök fellökte a lám- 
pát. Sötét lett a szobában s to- 
vább hadakoztak. Látta, hogy 
nem tréfa a dolog s védekezésre 
gondolt. 

— Orök emléket akartam Mül- 
ler Teréz arczán hagyni s ke- 
zembe keritve a kést, feléje szur- 
tam. 

Elnök: Csak egyszer? 
— Igen. 
— Mi történt erre ? 

— A leány hanyat esett s ha- 
marosan láttam, hogy halott. . 

— Ha nem akarta kirabolni, 
hogy került a zsebébe a leány 
20 koronája ? 

— Az asztalon találtam egy 
keszkenőbe csavarva. 
— Miért zárta az ajtót a le- 

ányra? 
— Nagyon megijedtem, mert 

kopogást hallottam kivülről. 
— Hová ment aztán? 
– Haza; aztán a Hungária- 

fürdőbe, majd a Rókus-kórhazba 
a kezem gyógyitása végett. 

— Mit mondott a kórházban, 
hogy mi okozta a sebét ? 
— Azt mondtam, hogy mun- 

kaközben a gép sértette meg a 
kezemet. 
— A vádirat szerint ön két 

gyürüt és 21 koronát is lopott a 
leánytól. 
— Ezek az enyéim voltak. 

Hiszen én ötven koronát adtam 
Müller Teréznek kölcsön ? 

— Csak nem akarja velünk 
elhitetni, hogy az utczai leány- 
nak maga 350 koronát adott köl- 
csön ? 

— De igenis adtam. 
— A tanuk majd megczáfol- 

ják a vallomását. 
— Nekem volt pénzem. 
— Bebizonyitják azt is, ho. 

a kést is előre vette. 
— Az Müller Terézé velt. 

Az elnök megmutatja neki a 
véres kést. 

– Ez volt az a kés, a mit 
vett ? 

— Nem, nem ez volt. Ez a 
Müller Terézé volt. 

— Majd a tanuk bebizonyit- 
ják, hogy ezt a kést maga vitte 
magával papirosba csomagolva. 

Kihallguatják a tanukat. 

Ezután két lopásnak a vád- 
jára tért az elnök. Gelber nem 
tagadja, hogy Adler Jokánt és 
Schlesinger Gábort, volt iskola- 
társait meglopta. Özvegy Fried- 
mann Lajosné, Gelber utolsó 

szállásadója azt vallja, hogy a 
vádlottnál két héttel az elfoga- 
tása előtt sok pénzt látott s hogy 
Gelber sokat mulatott, elegánsan 
járt s gyürüje is volt. 

Kobhn Izidor tanu Gelberrel 
lakott egy szobában. Egy va- 
sárnap látott nála egy csomó 
ropogós tizest. Friedmanné, Gel- 
ber háziasszonya, a véres kést 
ismeri, mert a gyilkosság előtt 
való napon is látta Gelbertnél. 
Kérdezte tőle, hogy minek az a 
nagy kés neki, mire azt felelte, 
hogy a heringhez hagymát 
vágni. A kést használat után 
magával vitte papirosba csoma- 
golva, a téli kabátja belső zse- 
bében. 

Az elnök: A gyilkosság reg- 
gelén véres kézzel jött haza ? 
Friedmanné: Igen. Lefeküdt, 

de nemsokára fölkelt. Kérdez- 
tem tőle, hogy mi lelte a kezét. 
A Solymosi mulatóban vereked- 
tem doktorokkal meg munká- 
sokkal, felelte nenczegve. Majd 
kocsit hozatott a nővéremmel 
és azzal ment a doktorhoz. Visz- 
szajövet be volt kötözve a keze 
s azt mondta, hogy nyolcz fo- 
rintba került neki a kötés. 

— Hát a fürdőben nem volt? 
– Azt mondta, hogy nem 

eresztették be a fürdőbe, mert a 
keze véres volt. 

Friedmannét szembeállitja az 
elnök Gelber Baruchchal. 

Az elnök: Mondja Fried- 
manné Gelber szemébe, hogy ez 
az a kés, a mivel otthon hagy- 
mát vágott. 

Friedmanné Gelberhez: Ez 
az a kés, mivel maga heringet 
és vöröshagymát evett. 
A vádlott: Nem igaz, hazudik 

ez az asszony. 

Fried Vilmos védő: Fried- 
manné, mondja csak, nem té- 
ved ön? A rendőrségnél azt 
mondta ön, hogy az a kés, a 
mit Gelbernél látott, vörösnyelü, 
holott ez a kés barnanyelü. 

A tanu: Azt nem mondtam, 
hogy vörösnyelü, csak azt mond- 
hatom, hogy éppen ilyen kés 
volt. 
A védő ellenzi a tanu meg- 

esketését, mert a vallomása 
emcsak eltérő a rendőrség és 

a vizsgálóbiró előtt tett vallo- 
másától, hanem mert alapos a 
gyanu, hogy a tanu a vádlott 
orgazdája volt. A törvényszék a 
tanut megeskette. 

Még több tanu kihallgatása 
után az elnök a tárgyalást mára 
halasztotta. 

Szimházi műsor : 
Csütörtök : A denevér. 
Péntek: Arany ember. 
Szombat : Ember tragediája. 
Vasárnap: d. u. Dobó Katicza. 

este : Ember tragediája. 

NE MZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, szerda okt. 15-én 

Aranyember. 
Eredeti regényes dráma. Irta : 

Jókai Mór. 

Kezdele este 7 órakor. 

Kladó-tulajdonos : 

BUHABENL JÖZSEF. 

ahet óletkezmi a 

özell 
Havi el fizetők ehéd és va- 
osora 1 hóra 18 frt, délbaen 

3 tál, estve 1 tál, egy héten 
2-szer négy tál étel. 

Kitünő tisztelettel 

HBotma Heremez. 

(Felehtinger I. utóda, 
KOLOZSVÁR. 
Petőfi-utcza 18. szám) 

aliszlitó. 
Ajánlja az 1859-ik év 
őóta fennálló jó hir- 
névnek örvendő ruha- 
tisztitő-ügletét. 

KNAPCSIK és e e 
e SZENTKIRALYI 
uri és női 

ezipészek. 

Első erdélyi 

czipőfelsőrész készitők. 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utoza, a „Köz- 
onti Szálloda" épületében. - 

hangszerkészitő. 

Nagy javitó mühely, nagy 

rek és azok alkatrészeinek. 

e
s
s
e
s
g
e
s
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raktár az összes hangsze- e 

Kolozsvár, 

Vesselényi Miklós-utcza 18. 

Natóságilag engedélyezett nagy 

IVÉGELADÁS!! 
Réti Sándor-féle 

Deák 
k Ferencz-utcza 4. szám alatti 

férfi-ruha és posztó-üzlet 

e teljesen feloszlik. e 
30, 40, 500-al leltári áron alól 

"adatmakk : 

Férfl öltönyöokc — 

Fiu öltönyök - - – 2 frttól kezdve 

Gvermek öltönyök — 
Férfi nadrág - — 

Szövetek - — 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapok -— - — 

— 680 krtól kezdve 
—– 65 krtól kezdve 

— 650 krtól. 

– 4 frttól kezdve 
A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadó. 

– 70 krtól kezdve 



LEVELEZÉSBEK. 

Kegerü pohár — e. 
Szép vagyok. Levél ment 

a kiadóba. 

öreg urak. Ki volna haj- 
landó önök közül két csi- 
nos szalmaözvegyet anya- 
gi zavarából kisegiteni. 
Az irjon „Éva" czim alatt 
e lap kiadóhivátalába. 

Csinos, barna egyetemi 1 
hallgató szórakozás czél- 
jából csinos, szőke leány- 

Apró hirdetések. 

ni- Leveleket ,Simpathia" 
czimro a kiadóhivatalba 
kérek. 
Ösmerkedni óhaj egy 

csinos fiatal ember ko- 
moly szándékból. - Szép 
nők levelei vétetik csak 

KINÁLA T: 

a kiadóban. 

Egy tisztességes fiatal 
asszony vidéki nagy ház- 
nál komornai, vagy kul- 
csárnői állást keres. Czim 

Kitünő magyar konyha. 
á 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására 

figyelembe. Levelet „Jó- 
fiu" czimen kérek a ki- 
adóba. 

Szép lányok ! Ha szelle- 
emos társalkodót keres 
valamelyikök, ugy irjon 
e lap kiadójába ,Társalgó" 

Bácskai 

sabb zeller kapható 

FALZELLER 
legizletesebb és legtartó- 

hozni, hogy Szentegyház-utczai (Státus-házban) 

kezelését átvettem és igyekezni fogok az étkeket a 
kával óhajt megismerked- czimen. 

mébe, 

Lányi Benőné 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-u. 

termét ajánlja a m. t. közönség figyel- 
hol nagy választókba elismert 

olcsó áron árusit diszitett és diszi- 
tetlen női kalapokat a legdivatosabb 

4 szin és formákban. 

Elvállal kalapformázást, festést és diszitést olcsó árban. 

2. sz. emeletén levő 

81 5-30 

Széghenyitér 14 szám alatt. legolcsóbb árban kiszolgáltatni. Minden villásreggeli 
10 kr., egy pohár sör ? kr. A helyiség három 

részre van osztva, mely társas 

tartására bármely időben alkalmas. Tisztán kezelt 
boraim kitünőek. Pontos és gyors kiszolgálásról gon- 
doskodni fogok. 

82 9-15 

Kitünő tisztelettel : 

Botha Ferencz. 

xko 

: Van szeren csém a n. é. közönség becses 
toudomására hozni, hogy Unió-u. 24 szám 
alatti könyvkötészet emet október hó 1-től 

Jókai-utoza 2. szám alatti bolthelyiségbe 
helyeztem át, 

ahol már 40 év óta folyton kön 
üzlet volt. Minden törekvésem oda fog 

yvkötő 

irányulni, hogy 
vábbra is fentartsan, sőt azt fokozott mérv- 
ben emeljem. Elvállalalok minden e szak- 

könyvki 
elkészités véget a legolcsóbb árban. 

jóhbirnevét to- ezen üzlet 

mába vágoó 

Kérem a n. é. közönség b. pártfogását 
maradok teljes tisztelettel 

Bartha Miklós 

től munkákal 
Jlókai-utcza 2. (gr. Rédey-ház.) 

mömex 
kaomot 

Sz.sz se ye e e sey etetetetetee es eleslenta a s Akl Jó és olosó hangszert óhajt venni, forduljon Vet galgs gal galgs gangz galoszs 
Az igen sokszor betegséget elő- 
idéző és különösen alkalmatlan 

LE E GY E 
elpusztitására nagyon ajánla- 
tos az amerikai méregmentes 

LÉGYEA Heg. 

Kapható minden füszer és pa- 
pirüzletben és droguistákrál. 

Főraktár: H. sTÖSSEIEH 
35 10-25 WIEN, I. Freiung 5. 

En gros eladás az erdélyi részek számára: 
Segesvári és Társánál Kolozsvárt. 

l Dávid Wenzel 
hangszerész 

Kolozsvár, 

Honvéd-ut 13. sz. (Hon- 
véd laktanya előtt) 

ahol mindennemü réz, 
fa, fuvó és vonó hang- 

Nó 

Megedü 

Voméó és 

Tok, 

enyütt már 7 frtől Kezdve 

kapható. 
s 

zS 95. 1-5. 

szer és ezek alkat- 
részei, kitünő német és 
olasz hurok kaphatók. 

Bármily hangszer javitása 

elvállaltatik, gondosan és 

gyorsan elkészittetik és a 

legolcsóbb árban 

számitmnak. k kkér nk smkékó 

Legolcsóbb bevásár- 
a lási forrás! 

tetnek fel. 

afcsestgelgegegelszsegalsziszozlezenlgais 

irdetések 

ban felvállal- 

tatnak lapunk 

kiadó-hivatalá- 

I ban. 

M9g0g »z 

szavanként 1 

kr (2 fill.) vé- 

legolcsóbb ár- 

ZÓNA HIDETÉSEK. 

: 

HA L L Ó! 

becserélek és 
mühelyem- : kölcsön is 
ben a javitá- 

varrógép, kerékpár nagyraktára H 

hangszerüzletes Kolozsvár. A 
Motorerőre Kerékpáro- m 
berendezett aa kat veszek, 
mechanikai I 

a
 

adok Tani- sok gyorsan 

Patelep: Vasuti csuzda. 

Uj tüzifa üzlet ke 
A legjobb és legolcsóbb 
tüzitát Löbli Dániel és 
társa uj tüzifa üzletében 

lehet megrendelni. 

Megrendelhető * 

a füszer üz- ok 

T 
TAjánlja: üveg-, 

üller utóda- 
Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 4. 

Lámpa javitá- 

porczelán-, lám- sok, kép kere- 

Aapattt tal, Taa T] 

sz09z nagy kereskedő 

Likör- és Rum gyáros. 

Kolozsvár, Deák F-u. 41. 

jánlj t főzetti 
ni szat pá- 
linkáttovábbá való 

angol és belföldi Ru- 

.
 

nk orsa tási dij 6 kol lel fetöben a pa és háztartási tezések ere- mot evnomáó 
és olcsón el- 

ái elmiatet ; 
körökek 

készülnek. rona. sz eszközök raktá- deti gyári k ellett 
d árak metlett. k ráta ma jrakon aghan és Msmhe szomárakna 

Nyom leh Henberk könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Faerenez-utcza 18 az 


